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1.  And so to You may our Qedushah ascend, 1 .,ה עֲלֶה קְדֻשָּׁ  וּבְכֵן לְךָ תַּ

for You our God are King.  ּינו ה אֱלֹהֵֵֽ תָּׁ י אַּ לֶךְכִּ  . מֵֶֽ

  

2a. Now, let us proclaim the power of the holiness of the day, .2a יּוֹם ת הַּ קֶף קְדֻשַּ נֶה ת ֵֽ  וּנְתַּ

for it is awesome and dreadful [see Habakkuk 1:7].  י  1. הוּא נוֹרָא וְאָיֹםכִּ

א ה֑וּא  ם וְנוֹרָָ֖ א׃ אָיֹֹ֥ ט֥וֹ וּשְאֵת֖וֹ יֵצֵֵֽ שְפָּׁ נוּ מִּ מֶֶּ֕ מִּ  

They are terrible, dreadful; They make their own laws and rules . 

b. On it Your kingship is exalted [see Numbers 24:7],   .b  ֹךָוּבו ֶֽ לְכוּת  א מַּ נַּשֵּׂ    תִּ

וֹ  לְכָ֔ גַ֙ מַּ אֲגַּ ם מֵֵֽ ים וְיָּׁר ֹ֤ ִּ֑ בִּ ם רַּ יִּ ָּ֣ ו וְזַּרְע֖וֹ בְמַּ לְיָָּׁ֔ ָּ֣ דָּׁ םַ֙ מִּ יִּ זַּל־מַַּ֙ ֵֽ וֹיִּ לְכֻתֶֽ א מַּ ָ֖ נַּשֵּׂ ׃ וְתִּ  

Their boughs drip with moisture, Their roots have abundant water. Their ruler shall rise above 

Agag, Their sovereignty shall be exalted. 

as Your throne is established by generosity [see Proverbs 20:28] כוֹן ךָ   וְיִּ ֶֽ סְא  ד כִּ ס  ֶֽ  בְח 

וֹ ׃  סְאֶֽ ד כִּ ס  ֶ֣ ח  ד  בַּ ֖ עַּ לֶךְ וְסָּׁ צְרוּ־מִֶּ֑ אֱמֶת יִּ סֶד וֵֶֶֽֽ֭  חֶָּ֣

Faithfulness and loyalty protect the king; He maintains his throne by faithfulness . 

truly letting You reign from it [see Isaiah 16:5].   ב עָלָיו שֵּׂ תוְתֵּׂ אֱמ   . ב 

א  סֵָ֔ סֶדַ֙ כִּ חֶַ֙ ן בַּ ֹ֤ ת וְהוּכַּ ָ֖ אֱמ  יו ב  ב עָלָָ֛ ֹ֥ ש וְיָשַּ רֵ֥ ט וְד  פֵֵ֛ ד ש  ִּ֑ וִּ הֶל דָּׁ דֶק׃ בְא ָּ֣ ר צֵֶֽ ֥ ט וּמְהִּ ֖ שְפָּׁ מִּ  

And a throne shall be established in goodness In the tent of David, And on it shall sit in 

faithfulness A ruler devoted to justice And zealous for equity. 

c. Truly, You are He who is  .c ה הוּא  אֱמֶת תָּׁ י אַּ  כִּ

judge, plaintiff, knower (of motives), and witness [see M. Avot 4:22]. יָן יחַּ  דַּ ֵֽ עַּ  וּמוֹכִּ ד וְיוֹדֵֵֽ  ,  וָעֵּׂ

יןהוּא ...  מֵבִּ יָן, הוּא הַּ דַּ ד, הוּא הַּ ין, הוּא עֵּׂ ל דִּ עַּ דוּן. בַּ יד לָּׁ תִּ  , וְהוּא עָּׁ

… He is the discerner, He is the judge, He the witness, He the complainant, and that He will 

summon to judgment. 

You record and seal (count and number).2  ְוְסוֹפֵר וּמוֹנֶה( וְחוֹתֵם כוֹתֵבו(. 

d. You adduce all that has been forgotten [see M. Ta’anit 2:4]  .dזְכֹר ל־ה  וְתִּ שְכָחוֹתכָּׁ    ַּנִּ

יָּּׁה הוּא אוֹמֵר שְנִּ ל הַּ ה ה' ...  עַּ תָּׁ רוּךְ אַּ ר בָּׁ שְכָחוֹתזוֹכֵּׂ נִּ  .הַּ
For the second blessing he recites … Blessed are You, Lord, Who remembers the forgotten. 

by opening the book of records   כְרוֹנוֹת זִּ פֶר הַּ ח אֶת־סֵֵֽ פְתַּ  וְתִּ

where each entry speaks for itself רֵא קָּׁ יו יִּ  ומֵאֵלָּׁ

having its owner’s signature [see Job 37:7]. ם יַּד כָל־אָדָם  בוֹ.  וְחוֹתַּ

 
1 Note the reversal of  איום and נורא from Habakuk to Unetaneh Toqef order to rhyme with  היום from in the previous 

hemistich. 
2 These two are missing in many versions; see 4c.  
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ם יַּחְת֑וֹם ל־אָדָֹ֥ הוּ׃  בְיַּד־כׇּ עֲשֵֵֽ י מַּ נְשֵ֥ ל־אַּ ת כׇּ עַּ דַַּ֗  לָָּׁ֝

Is as a sign on every man’s hand, That all men may know His doings . 
 

3a. And the great shofar is sounded [see Isaiah 27:13, Exodus 19:19] .3aע וּבְשוֹפָר גָדוֹל תָקַּ    יִּ
וּא  הַ֗ וֹם הַּ יָּּ֣ ָּ֣ה ׀ בַּ יָּׁ ר גָדוֹל  וְהָּׁ ע֮ בְשוֹפֶָ֣ תָקַּ דֶש  יִּ ק ֖ ר הַּ ֥ ֵ֛ה בְהַּ וָּׁ יה  ֵֽ חֲו֧וּ לַּ שְתַּ ם וְהִּ יִּ ִּ֑ צְרָּׁ רֶץ מִּ ים בְאֶָּ֣ ֖ חִּ דָּׁ נִּ וּר וְהַּ שָ֔ רֶץ אַּ יםַ֙ בְאֶָּ֣ בְדִּ א ֵֽ אוּ הָּׁ ִּם׃ וּבַָּׁ֗ ֵֽ לָּׁ ירוּשָּׁ  בִּ

And in that day, a great ram’s horn shall be sounded; and the strayed who are in the land of Assyria and 

the expelled who are in the land of Egypt shall come and worship GOD on the holy mount, in Jerusalem. 

(Isaiah 27:23) 

וֹל׃ ים יַּעֲנֶ֥נוּ בְקֵֽ ֖ אֱלֹהִּ ר וְהָּׁ בֵָ֔ ה יְדַּ שֶָּ֣ ד מ  זֵָּ֣ק מְא ִּ֑ ךְ וְחָּׁ ר הוֹלֵ֖ פָָּׁ֔ ש  וֹל הַּ יַ֙ קָּ֣ יְהִּ  וַּ

The blare of the horn grew louder and louder. As Moses spoke, God answered him in thunder. (Ex. 19:19) 
but a muted murmuring sound is heard [see 1 Kings 19:12, Job 4:16]. קָה ע.  וְקוֹל דְמָמָה דַּ מַּ שָּׁ  יִּ

ש  אֵ֖ א בָּׁ ש ל ֥ שַ֙ אֵָ֔ עַּ ַ֙ רַּ ר הָּׁ ֹ֤ חַּ ש  ייוְאַּ אֵָ֔ ר הָּׁ ָּ֣ חַּ הוְאַּ קֶָֽ ה דַּ וֹל דְמָמָֹ֥  ׃ קָ֖
After the earthquake—fire; but GOD was not in the fire. And after the fire—a soft murmuring sound . 

b. The angels panic   .b פֵזוּן ים יֵחָּׁ כִּ לְאָּׁ  וּמַּ

trepidation and trembling seizing them [see Psalm 48:6-7] יל זוּן וּרְעָדָה וְחִּ   יאֹחֵּׂ

זוּ׃ ֵֽ בְהֲל֥וּ נֶחְפָּׁ הוּ נִּ ִּ֑ מָּׁ ן תָּׁ אוּ כֵָּ֣ ה רֶָּֽׁ֭ מָּׁ עָדָה הֵָּ֣ ם רְְ֭ ם  אֲחָזֶָ֣תַּ ִּ֑ ילשָּׁ ִ֝֗ ה׃  חִּ  ֵֽ יּוֹלֵדָּׁ  כַּ

At the mere sight of it they were stunned, they were terrified, they panicked; they were seized 

there with a trembling, like a woman in the throes of labor, 

c. as they declare: “Behold, the day of judgment.”   .c ּנֵה יוֹם  :וְי אמְרו יןהִּ דִּ  . הַּ

to arraign the hosts on high in judgment [see Isaiah 24:21], פְקֹד ל צְבָא מָרוֹם לִּ ין  עַּ דִּ  בַּ

וּא  הָ֔ וֹם הַּ יָּּ֣ יָּׁהַ֙ בַּ דוְהָּׁ פְקֹֹ֧ ֵ֛ה  יִּ וָּׁ וֹם יְה  מָרָ֖ א הַּ ל־צְבָֹ֥ וֹם עַּ רִּ֑ מָּׁ ה׃ בַּ ֵֽ מָּׁ אֲדָּׁ ל־הָּׁ ה עַּ ֖ מָּׁ אֲדָּׁ י הָּׁ לְכֵ֥ ל־מַּ  וְעַּ

In that day, GOD will punish The host of heaven in heaven And the kings of the earth on earth . 

for in Your eyes they will not be acquitted in judgment [see 

Job 15:15].  
י  זְכוּכִּ יךָ לאֹ יִּ ֶֽ ינ  ין בְעֵּׂ דִּ  .בַּ

ם  יִּ מַַּ֗ שָּׁ ין וְָ֝ ִּ֑ א יַּאֲמִּ ו ל ָּ֣ שָּׁ קְד  ן בִֶּֽ֭ וּהֵָּ֣ יו  לאֹ־זַּכֹ֥ ינֶָֽ ׃ בְעֵּׂ  

He puts no trust in His holy ones; The heavens are not guiltless in His sight ; 

  

4a. And all who have come into the world  .4a ם אֵי עוֹלָּׁ ל־בָּׁ  וְכָּׁ

will pass before You as the angelic hosts/as a flock of 

sheep [see M. Rosh Hashanah 1:2]. 

ברוּן יךָ יַּעַּ ֶֽ בְנֵּׂי מָרוֹן לְפָנ   .כִּ

ם ...  עוֹלָּׁ אֵי הָּׁ ל בָּׁ נָּׁה כָּׁ שָּׁ בְנֵּׂי מָרוֹןבְר אש הַּ ין לְפָנָיו כִּ  ...   עוֹבְרִּ

… on Rosh HaShana, all creatures pass before Him like sheep.. . 

b. Like a shepherd who checks his flock [see Ezekiel 34:12]  .bֹדְרו ה ע  ת רוֹע  קָרַּ  כְבַּ
דְר֜וֹ ה ע  ת֩ רֹע ֶ֨ קָרַּ תַ֙ אֲשֶָּ֣  כְבַּ מְקוֹמ  ל־הַּ כׇּ ם מִּ י אֶתְהֶַ֗ ָּ֣ לְתִּ צַּ י וְהִּ ִּ֑ ר אֶת־צ אנִּ קֵָּ֣ ן אֲבַּ וֹת כֵ֖ שָ֔ פְרָּׁ וֹ בְתוֹךְ־צ אנוַֹ֙ נִּ ל׃ בְיוֹם־הֱיוֹתֹ֤ פֵֶֽ עֲרָּׁ ָ֖֖ן וַּ נָּׁ ם בְי֥וֹם עָּׁ צוּ שָָּׁ֔  ר נָּׁפ ָּ֣

As shepherds seek out their flock when some [animals] in their flock have gotten separated, so I will seek out 

My flock, I will rescue them from all the places to which they were scattered on a day of cloud and gloom. 
making each of his sheep pass under his staff [see Leviticus 27:32f], יר עֲבִּ בְטוֹ צאֹנוֹ מַּ ת שִּ חַּ ֶֽ  , תַּ

רַ֙  קָּׁ ר בָּׁ ֹ֤ עְשַּ ל־מַּ אןוְכׇּ ל אֲשֶר־ וָצֹֹ֔ רכ ֥ ט יַּעֲבָֹ֖ ב  שָ֑ ת הַּ חַּ ֶ֣ ֵֽ  תַּ דֶש לַּ הְיֶה־ק ֖ ֵֽ י יִּ ֶּ֕ ירִּ עֲשִּ ֵֽ ׃ ייהָּׁ  

All tithes of the herd or flock—of all that passes under the shepherd’s staff, every tenth one—

shall be holy to יי. 

c. So You will have pass as you count, number,  .c ירכֵן עֲבִּ ר  תַּ סְפ  מְנ הוְתִּ  וְתִּ

and arraign each living being [see Jeremiah 33:13].  ל־ פֶש כָּׁ ד נֵֶֽ פְק  יוְתִּ  , חָּׁ
י יְ  רֵָּ֣ ִּם וּבְעָּׁ ֖ לַּ י יְרוּשָּׁ יבֵ֥ סְבִּ ן וּבִּ ֵ֛ נְיָּׁמִּ רֶץ בִּ גֶב וּבְאֶ֧ נֶָ֔ י הַּ רֵָּ֣ הַ֙ וּבְעָּׁ שְפֵלָּׁ י הַּ רֵֹ֤ ר בְעָּׁ הָָּׁ֜ י הָּׁ רֵֵ֨ ד  בְעָּׁ ה ע ָּ֣ ִּ֑ רְנָההוּדָּׁ עֲבֹֹ֧ י  תַּ ל־יְדֵ֥ אן עַּ צ ֵ֛ ָ֖ההַּ ר   מוֹנ  ֥ מַּ   ׃ייאָּׁ

In the towns of the hill country, in the towns of the Shephelah, and in the towns of the Negeb, in the 

land of Benjamin and in the environs of Jerusalem and in the towns of Judah, sheep shall pass again 

under the hands of one who counts them—said GOD . 
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d. And determine each person’s sentence  .d יָּּׁה ל־בְרִּ ה לְכָּׁ צְבָּׁ ךְ קִּ חְת   וְתַּ

and record their verdict. ב כְת  ינָּׁםאֶת־גְזַּר  וְתִּ  . דִּ

  

5. On Rosh Hashanah it is recorded .5  שָנָה תֵבוּן בְראֹש הַּ כָּׁ  יִּ

But on the fast of Kippur it is sealed: [see B. Rosh Hashanah 16a] פּוּרצוֹם  וּבְיוֹם מוּן כִּ  .יֵּׂחָתֵּׂ

ם  דָּׁ ידוֹןוְאָּׁ שָנָה נִּ ין שֶלּוֹ בְראֹש הַּ ים נ חְתָם, וּגְזַּר דִּ פּוּרִּ כִּ  .בְיוֹם הַּ

And mankind is judged on Rosh HaShana, and the sentence is sealed on Yom Kippur 

  

6a. How many shall pass on [see Psalm 104:9a] .6a ה ֵֽ מָּׁ  יַּעֲבֹרוּן כַּ

ל־ מְתָּׁ בַּ בוּל־שֶַּֽ֭ רֶץ׃  יַּעֲבֹר֑וּןגְֵֽ ֵֽ אָּׁ ס֥וֹת הָּׁ וּן לְכַּ שֻבַ֗ ל־יְָ֝  בַּ

You set bounds they must not pass so that they never again cover the earth . 

and how many shall come into being, [see Psalm 104:30a].  ה ֵֽ מָּׁ אוּןוְכַּ בָרֵּׂ  .יִּ

וּחֲךָ  ח רֶֽ֭ ָּ֣ לַּּ א֑וּןתְשַּ בָרֵּׂ ה׃   יִּ ֵֽ מָּׁ ש פְנֵָּ֣י אֲדָּׁ דֵַ֗ תְחַּ  וָּ֝

send back Your breath, they are created, and You renew the face of the earth . 

b. who shall live and who shall die [B. Rosh Hashanah 16b]  .b י חְי המִּ י  יִּ  ,יָמוּתוּמִּ

ין  ים גְמוּרִּ יקִּ דִּ ר  —צַּ לְתַּ ין לְאַּ מִּ ין וְנֶחְתָּׁ בִּ כְתָּׁ יםנִּ יִּ ין לְחַּ ים גְמוּרִּ עִּ ר  —, רְשָּׁ לְתַּ ין לְאַּ מִּ ין וְנֶחְתָּׁ בִּ כְתָּׁ יתָהנִּ ים לְמִּ יִּּ   —, בֵינוֹנִּ

ים, זָּׁכוּ   פוּרִּ כִּ ד יוֹם הַּ נָּׁה וְעַּ שָּׁ ין מֵר אש הַּ ין וְעוֹמְדִּ ין  —תְלוּיִּ בִּ כְתָּׁ יםנִּ יִּ ין  —ל א זָּׁכוּ   ,לְחַּ בִּ כְתָּׁ יתָהנִּ  . לְמִּ

Wholly righteous people are immediately written and sealed for life; wholly wicked people are 

immediately written and sealed for death; and middling people are left with their judgment 

suspended from Rosh HaShana until Yom Kippur. If they merit, they are written for life; if they 

do not so merit, they are written for death . 

who shall reach his end and who shall not:  c .ֹצו י ל א בְקִּ צוֹ וּמִּ י בְקִּ  :מִּ

who by fire and who by flood [see Psalm 66:12a], d . י שמִּ י  בָאֵּׂ םוּמִּ יִּ ֶֽ מַּ  , בַּ

אנוּ־ ֵֽ נוּ בָּׁ אשֵ֥ וֹש לְר ֹ֫ בְתָּׁ אֱנַ֗ ֥ רְכַּ שהִּ ֹ֥ ם בָאֵּׂ יִּ ֑ מַּ ֵֽה׃  וּבַּ יָּׁ רְוָּׁ נוּ לָּׁ יאֵַ֗ תוֹצִּ  וַָּ֝

You have let men ride over us; we have endured fire and water, and You have brought us 

through to prosperity. 

who by war and who by beast, e . י במִּ ר  ֶֽ ח  י  בַּ יָהוּמִּ חַּ  , בַּ

who by starvation and who by dehydration [see Jeremiah 15:2-5],  f . י א,  בָרָעָבמִּ מָּׁ צָּׁ י בַּ  וּמִּ

אֲשֶֹ֤  וֶתַ֙ וַּ מַָּׁ֙ וֶת לַּ ֹ֤ מָּׁ ר לַּ ה אֲשֵֶ֨ וַָּׁ֗ ר יְה  ָּ֣ מַּ ה־אָּׁ ם כ  רְתֵָּׁ֨ אֲלֵיהֶָ֜ מַּ א וְאָּׁ נָּׁה נֵצִֵּ֑ ָּ֣ יךָ אָּׁ י־י אמְר֥וּ אֵלֶ֖ ֵ֛ה כִּ יָּׁ בר וְהָּׁ ר  ח ֹ֔ בֶ֙ לַּ ר  ח ֶ֙ ר  לַּ אֲשֶֹ֤ בוַּ י׃ לָרָעָבֶ֙ לָרָעָֹ֔ בִּ שֵֶֽ י לַּ ֖ שְבִּ ר לַּ אֲשֶ֥    וַּ

ה אֶת־ וָָּׁ֔ חוֹתַ֙ נְאֻם־יְה  שְפָּׁ ע מִּ ֹ֤ רְבַּ ם אַּ י עֲלֵיהֶָ֜ דְתִֵּ֨ קַּ בוּפָּׁ ר  ֶ֣ ח  ם וְאֶת־ב  הַּ יִּ ֵ֛ מַּ שָּׁ ב וְאֶת־ע֧וֹף הַּ סְח ִּ֑ ים לִּ ֖ בִּ כְלָּׁ ג וְאֶת־הַּ הֲר ָ֔ תלַּ ֹ֥ ית׃ ּ הֱמַּ ֵֽ שְחִּ ל וּלְהַּ רֶץ לֶאֱכ ֥ ֖ אָּׁ  ...  הָּׁ

And if they ask you, ‘To what shall we go forth?’ answer them, ‘Thus said GOD: Those destined for the plague, 

to the plague; Those destined for the sword, to the sword; Those destined for famine, to famine; Those 

destined for captivity, to captivity. And I will appoint over them four kinds [of punishment]—declares GOD —

the sword to slay, the dogs to drag, the birds of the sky, and the beasts of the earth to devour and destroy. … 

who by shattering events3 and who by plague, g .,ה גֵפָּׁ מַּ י בַּ ש וּמִּ עַּ ֵֽ רַּ י בָּׁ  מִּ

 
עַשׁ 3  entails quaking but not necessarily a (rare) earthquake; see Ezekiel 12:18, 37:7. Qallir, the putative author of רַַֽ

Unetaneh Toqef, uses ׁעַש -elsewhere to indicate quaking in general; see  Goldschmidt, Maḥzor Le-Yamim Ha רַַֽ

Nora’im,: 1:215, line 180a; 1:216, line 4; and 1:217, line 14. Also Hinneni, the precentor’s prelude to the High Holiday 

Musaf, has חַד  הִנְנִי עַשׂ, נִרְעַשׁ וְנִפְחַד מִפַַֽ הֶעָנִי מִמַַֽ  (ibid., 1:147). As ׁעַש  and בַחֲנִיקָה is not limited to earthquakes so רַַֽ

  .are not limited to the official modes of execution (#6h) בַסְקִילָה
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who by choking and who by pelting, h . ה ילָּׁ סְקִּ י בַּ ה וּמִּ יקָּׁ חֲנִּ י בַּ  ,מִּ

who shall be at rest and who restless, i . , וּעַּ י יָּׁנֵֽ וּחַּ וּמִּ י יָּׁנֵֽ  מִּ

who shall be tranquil and who tormented, j . ,ף רַּ י יְט  יט וּמִּ י יַּשְקִּ  מִּ

who shall be at ease and who at dis-ease,  k . ,תְיַּסֵר י יִּ לֵו וּמִּ שָּׁ י יִּ  מִּ

who shall wax rich and who shall wane poor, l . ,י י יַּעֲנִּ יר וּמִּ י יַּעֲשִּ  מִּ

who shall have an upturn and who a downturn. m .י יָּׁרוּם ל.  מִּ י ישְֻפַּ  וּמִּ

 

7. But teshuvah, tefillah and tzedakah  .7ה  וּתְשׁוּבָה קָּׁ ה וּצְדָּׁ לָּּׁ  וּתְפִּ

remove the harshness/hardship of the decree.  ין ירִּ עֲבִּ ה. מַּ גְזֵרָּׁ עַּ הַּ  אֶת־ר ֵֽ

  

8a. For as Your (four-lettered) name (is one of mercy) .8a י מְךָכִּ    כְשִּ

so is Your reputation [Psalm 48:11]:  ָך ֶֽ לָת  ן תְהִּ  :כֵּׂ

מְךָ   ים  כְשִּ לָתְךָאֱלֹהִַּ֗ הִּ ן תְְ֭ ֶ֣ ָ֖ךָ׃   כֵּׂ ינֵֶֽ ה יְמִּ ֥ לְאָּׁ דֶק מָּׁ ַ֗ רֶץ צֶָ֝ צְוֵי־אִֶּ֑ ל־קַּ  עַּ

The praise of You, God, like Your name, reaches to the ends of the earth; Your right hand is 

filled with beneficence. 

hard to anger and easy to appease [M. Avot 5:11], רְצוֹת וֹחַּ לִּ כְעֹס וְנֶֽ ה לִּ  ,קָש 

רְצוֹת, יָּׁ  שֶה לִּ ס וְקָּׁ כְע  שֶה לִּ רוֹ בְהֶפְסֵדוֹ. קָּׁ א שְכָּׁ רְצוֹת, יָּׁצָּׁ ס וְנוֹחַּ לִּ כְע  דֵעוֹת. נוֹחַּ לִּ דוֹת בַּ ע מִּ רְבַּ רוֹ. אַּ שְכָּׁ א הֶפְסֵדוֹ בִּ ה  צָּׁ קָש 

רְצוֹת כְעֹס וְנוֹחַּ לִּ עלִּ שָּׁ רְצוֹת, רָּׁ שֶה לִּ ס וְקָּׁ כְע  יד. נוֹחַּ לִּ סִּ  :, חָּׁ

There are four kinds of temperaments: Easy to become angry, and easy to be appeased: his gain 

disappears in his loss; Hard to become angry, and hard to be appeased: his loss disappears in his 

gain; Hard to become angry and easy to be appeased: a pious person; Easy to become angry 

and hard to be appeased: a wicked person . 

b. for You desire not the sinner’s death,  .b  י חְפֹּץ  לאֹכִּ ת  בְמוֹת תַּ מֵּׂ  הַּ

but that in turning from his path he might live [see Ezekiel 

18:23].  
ם י אִּ רְכוֹ בְשוּבוֹ  כִּ דַּ  .וְחָיָהמִּ

ץ  פ ֹ֤ חְפֹּץֶ֙ הֶחָּׁ וֹת א  ע  מֶ֣ שָָּׁ֔ ָּ֣י  רָּׁ נָּׁ ם אֲד  וֹאנְאֻ֖ יו  הֲלֵ֛ דְרָכָָ֖ וֹ מִּ   ׃וְחָיֶָֽהבְשוּבֹ֥

Is it my desire that the wicked shall die?—says the Sovereign GOD. It is rather that they shall 

turn back from their ways and live. (Ez. 18:23) 

c. Indeed, to his dying day You await him,   .c ד יוֹם כֶה־לּוֹ,   מוֹתוֹוְעַּ  תְחַּ

were he to return You would welcome him at once.  ם בְלוֹ. יָּׁשוּב אִּ יַּּד תְקַּ  מִּ

d. Truly, You are their Maker  .d ם  אֱמֶת ה הוּא יוֹצְרָּׁ תָּׁ י אַּ  כִּ

and know of what they are made [see Psalm 103:14a]    צְרָם עַּ יִּ ֶֽ  וְיוֹדֵּׂ

that they are (but) flesh and blood [see Psalm 103:14b]. י ם. הֵם  כִּ דָּׁ ר וָּׁ שָּׁ  בָּׁ

חְנוּ׃  ֵֽ ר אֲנָּׁ ֥ פָּׁ י־עָּׁ וּר כִּ כַ֗ נוּ זָָּׁ֝ ֑ צְרֵּׂ ע יִּ ֶ֣ וּא יָדַּ י־הֶֽ֭  כִּ

For He knows how we are formed; He is mindful that we are dust. 
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9a. A person’s origin - from dust; his end - to dust [see Genesis 3:19]. .9a ם דָּׁ  .לְעָפָר וְסוֹפוֹ עָפָרמֵּׂ  יְסוֹדוֹאָּׁ

י  ֥ ה כִּ מָָּׁ֔ אֲדָּׁ ָּ֣ וּבְךַָ֙ אֶל־הָּׁ ד שֵֽ ֹ֤ חֶם עַּ ל לֶָ֔ אכַּ יךַָ֙ ת ָּ֣ פֶַ֙ ת אַּ ֹ֤ חְתָּׁ בְזֵעַּ ִּ֑ נָּׁה לֻקָּׁ מֶ֖ י־  מִּ ֵֽ רכִּ ה וְאֶל־  עָפֶָ֣ תָּׁ ראַָּ֔ וּבתָּׁ  עָפָָ֖  ׃ שֵֽ

By the sweat of your brow Shall you get bread to eat, Until you return to the ground—For 

from it you were taken. 

b. At the risk of his life he earns his bread [see Lamentations 5:9].  .bֹחְמו יא לַּ  . בְנַּפְשוֹ יָבִּ

נוּ חְמֵֹּׂ֔ יא לַּ ֶ֣ נוֶּ֙ נָבִּ ֶ֙ פְשֵּׂ ר׃   בְנַּ ֵֽ דְבָּׁ מִּ רֶב הַּ פְנֵ֖י חֶ֥  מִּ

We get our bread at the peril of our lives, Because of the sword of the wilderness. 

c. (In Scripture, life) is said to be   .c שוּל  מָּׁ

Like a shard – shattered [see Leviticus 6:21]   שְבָר נִּ ס הַּ ר  ֶֽ ח   כַּ

י־ שׂוּכְלִּ ר  ָ֛ ל־ב֖וֹ  ח  ר תְבֻשַּ ראֲשֶ֥ ֑ שָבֵּׂ ם׃  יִּ יִּ ֵֽ מָּׁ ף בַּ ֖ ק וְשֻטַּ ֥ רַּ ה וּמ  לָּׁ שֶתַ֙ בֻשָָּׁ֔ י נְח ֵ֨ ֹ֤ כְלִּ ם־בִּ  וְאִּ

An earthen vessel in which it was boiled shall be broken; if it was boiled in a copper vessel, 

[the vessel] shall be scoured and rinsed with water . 

like grass  –  withering, [Isaiah 40:7] ש יר יָבֵּׂ  כְחָצִּ

like a flower –  wilting [Isaiah 40:7, see Psalm 103:14, text above in 8d)   יץ ל  וּכְצִּ  נוֹבֵּׂ

יץ  ל צִֹּ֔ ֶֽ ירֶ֙ נֶָ֣בֵּׂ ש חָצִּ ם׃יָבֵּׂ  ֵֽ עָּׁ יר הָּׁ ֖ צִּ ן חָּׁ כֵ֥ וֹ אָּׁ ה בִּ֑ ָּ֣שְבָּׁ ֖ה נָּׁ וָּׁ י ר֥וּחַּ יְה  ֵ֛ כִּ  

Grass withers, flowers fade When the breath of  GOD’s breath blows on them. Indeed, people 

are but grass. (Is. 40:7) 

like a shadow – passing [Psalm 144:4b]  ר ל עוֹבֵּׂ  כְצֵּׂ

יו  מַָּׁ֗ ה יָָּׁ֝ ִּ֑ מָּׁ בֶל דָּׁ הֶָּ֣ ם לַּ דָּׁ ראֶָּֽׁ֭ ֶֽ ל עוֹבֵּׂ ֶ֣ ׃ כְצֵּׂ  

Man is like a breath; his days are like a passing shadow. 

like a cloud – fading [Job. 7:9], ה  וּכְעָנָן כָל 

נָן ה עְָ֭ ה׃  כָלֶָ֣ א יַּעֲלֵֶֽ וֹל ל ָּ֣ אַ֗ ד שְָ֝ ן יוֹרֵ֥ ךְ כֵ֥ ִּ֑ יֵּלַּ וַּ  

As a cloud fades away, So whoever goes down to Sheol does not come up ; 

like a breeze – fleeting [see Isaiah 40:7]  ת ב  וּחַּ נוֹשֶָֽ  וּכְרֶֽ

י  ֵ֛ יץ כִּ ל צִָּ֔ ָּ֣בֵֵֽ ירַ֙ נָּׁ צִּ ש חָּׁ וּחַּ יָּׁבֵֹ֤ ֖ה  רֹ֥ וָּׁ ם׃ נֶָ֣שְבָהיְה  ֵֽ עָּׁ יר הָּׁ ֖ צִּ ן חָּׁ כֵ֥ וֹ אָּׁ בִּ֑  

Grass withers, flowers fade When the breath of GOD’s breath blows on them. 

Indeed, people are but grass: 

like dust – flittering [see Isaiah 5:24a]  חַּ  וּכְאָבָק  פוֹרֵֵֽ

ם  ֖ רְחָּׁ ה וּפִּ הְיֶָ֔ ֵֽ ק יִּ ָּ֣ מָּׁ םַ֙ כַּ רְשָּׁ ה שׇּ רְפֶָ֔ הַ֙ יִּ בָּׁ ש לֶהָּׁ ֹ֤ חֲשַּ ש וַּ וֹן אֵַ֗ ש לְשָּ֣ ל קַָּ֜ אֱכ ֵ֨ כֵן֩ כֵֶֽ קלָּׁ ת   יַּעֲלִֶּ֑ה כָאָבֶָ֣ וֹת וְאֵֵ֛ אָ֔ ָּ֣ה צְבָּׁ וָּׁ תַ֙ יְה  ת תוֹרַּ וּ אֵֵ֚ אֲסַ֗ י מָּׁ ָּ֣ כִּ

צוּ׃  אֵֵֽ ל נִּ אֵ֖ שְרָּׁ וֹש־יִּ ת קְדֵֽ ֥ מְרַּ  אִּ

Assuredly, As straw is consumed by a tongue of fire And hay shrivels as it burns, Their stock 

shall become like rot, And their buds shall blow away like dust. For they have rejected the 

instruction of GOD of Hosts, Spurned the word of the Holy One of Israel. 

like a dream – flying off [Job 20:8].  .חֲלוֹם יָעוּף  וְכַּ

עוּף וֹם יְָ֭ חֲלֶ֣ ה׃  כַּ יְלָּׁ ֵֽ ד כְחֶזְי֥וֹן לָּׁ ידַַֻּ֗ הוּ וְָ֝ אִֻּ֑ מְצָּׁ א יִּ וְל ָּ֣  

He flies away like a dream and cannot be found; He is banished like a night vision. 

 

10. But You are king everlasting God. .10 ה הוּא תָּׁ לֶךְוְאַּ יאֵל  מֵֶֽ יָּּׁם.  חַּ  וְקַּ
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